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ШЕВЧЕНКО, БОГ і УКРАЇНА
Читаючи слова Тараса  в г о л о с:

«Знать, од бога і голос той, і ті слова ідуть меж люди!»

Осягаючи їх серцем
2017
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Поставте перед собою на чистий стіл «Кобзар» і біблію. Прочитайте повільно, вдумливо і вголос перші дванадцять рядків з Книги Шевченка і з Нового Заповіту (євангеліє від Матфея).
Прочитавши так і подумавши добре, дайте собі щиру відповідь на корінне питання: де Святе Письмо українців? 

Відповідь ваша буде одна: у Шевченка.
Тож прочитаймо слово Тараса вголос, осягаючи Його серцем. І вам одкриється: Шевченко вирвався не тільки з москвинського кріпацтва, але й з жидівської кабали!
«Це ж бо (Бог!) нас мудрістю огорне і силою укріпить». (Книга Велеса).
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Уперше слово «бог» 23-річний Тарас вимовляє вже у першому творі «Кобзаря» – «Причинній»:

Така її доля…О боже мій милий!
За що ж ти караєш її молоду?

Ці Шевченкові слова український народ не тільки читає вголос – він їх співає, поклавши на музику.

…Вже вкотре перечитуючи Шевченка вголос, захотілося дізнатись, а скільки ж то разів його рука вивела пером у «Кобзарі» слово «бог» і слово «Україна»?

«Бог» – 424 рази. «Україна» – 207 разів.

І не в цифрі тут діло, хоча мудрий Піфагор казав, що світом править число. Я не читав за свої 62 роки жодної іншої книжки, писаної смертною людиною, де стільки разів було б вимовлено слово «бог» і слово «Україна»! А ви?

Рука Шевченка завжди виводить слово «бог» не як власне ім’я, а як абревіатуру – тобто з малої букви і курсивом. Чому? Тому, що він знав: ніхто не знає власного імені бога – Одного у множестві, всюдисущого й багатоіменного. А самі ці три букви кажуть нам: буки он глаголь. Тобто: Господь творить словом – «У почині було Слово, і Слово було у бога, і Слово було бог».
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Чи є в Тараса Григоровича синоніми до слова «бог» і до слова «Україна»? Є.

Бога він величає ще й такими словами: господь, небесний цар, батечко, святий, святая сила, вседержитель, довготерпеливий, сивий верховодець, всевидящеє око, всеблагий, творитель неба і землі.   

Коли Тарас Шевченко описує події дохристиянських часів в Україні, то й богів називає, зрозуміло, їх українськими власними іменами:

Перед богами Лель і Ладо
Огонь Рогніда розвела;

Драгим єлеєм полила

І сипала в огнище ладан…
Такі рядки є у знаменитій поемі, якій пізніше дали назву «Царі» («Старенька сестро Аполлона…»)

У поемі «Неофіти» читаємо й слово «правда», якій треба молитися як Богу!

Молітесь богові одному,

Молітесь правді на землі,

А більше на землі нікому

Не поклонітесь. Все брехня –

Попи й царі…

У першій редакції поеми «Москалева криниця» (1847 рік, Орська кріпость) Тарас Шевченко для означення Бога вживає навіть мусульманське «аллах». Але вкладає він його в уста оповідача, того великого грішника, який підпалив хату Максима:
Такі-то темнії діла

Творяться нишком на сім світі!

А вас, письменних, треба б бити,

Щоб не кричали: «Ах! аллах!

Не варт, не варт на світі жити!»
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15 січня 1860 року (сувора зима!) Тарас Григорович Шевченко написав у Санкт-Петербурзі два коротенькі вірші, у першому з яких назвав Бога сильним, якому шкодить його ж сила (яка саме – подумайте самі!); в другому –  нема слова «бог», а сам Бог є! 
Дівча любе, чорнобриве

Несло з льоху пиво.

А я глянув, подивився –

Та аж похилився…

Кому воно пиво носить?

Чому босе ходить?..

Боже сильний! Твоя сила

Та тобі ж і шкодить.

***

Ой діброво – темний гаю!
Тебе одягає

Тричі на рік…Багатого

Собі батька маєш.

Раз укриє тебе рясно

Зеленим покровом, – 

Аж сам собі дивується 

На свою діброву…

Надивившись на доненьку

Любу, молодую,

Возьме її та й огорне

В ризу золотую

І сповиє дорогою

Білою габою, –

Та й спать ляже, втомившися
Турбою такою.

Дивовижна і цікавезна, скажу я вам, це штука – мандри Шевченкового Духа у безмежжі та вічності! Мандруйте з ним! Мандруючи удвох з Тарасом Григоровичем, переконуйтесь: «Все – лише частини одного дивовижного цілого, чиє тіло – природа, а душа – Бог». Вже не пам’ятаю, який мудрий чоловік це сказав…
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24, 25 і 27 травня 1860 року Тарас Шевченко пише декілька редакцій «Молитви». Відкрийте «Кобзар» й уважно прочитайте ці богонадихненні тексти. Як звертається наш Пророк у цих молитвах до Бога?

У першій редакції «Молитви» – «мій боже».
У другій – «всеблагий». 

У третій – «о господи».
Через чотири дні – 31 травня – Тарас Григорович знову пише чотири молитовні тексти по шість рядків кожен, у яких звертається до Бога так: 

Творче неба й землі!
А в «Плачі Ярославни» із «Слова о полку Ігоревім», писаному Шевченком 4 червня 1860 року, згорьована дружина князя каже:

«Святий, огненний господине!

Спалив єси луги, степи,

Спалив і князя, і дружину,

Спали мене на самоті!

Або не грій і не світи…

Загинув ладо…Я загину!»
Не полінуйтеся взяти в руки текст самого «Слова…» і переконайтеся, що «Ярославна рано плаче в Путивлі», промовляючи не такі слова, які написав Тарас Григорович: він не копіює, а творить! Пропонує вірній дружині князя Ігоря звернутися до Бога у своїй скорботі саме так – Святий, огненний господине!
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До слова «Україна» в Тараса Григоровича Шевченка синонімів дуже мало. Україна є Україна! Але він ще може назвати Україну так: «мій любий краю неповинний!», «серце моє, ненько!», «моя ненько», «світе тихий, краю милий», «наша славная країна». 
І сказати: «Воскресни, мамо!»
 У написаних російською мовою поемах «Слепая» і «Тризна» читаємо:
«…А в поднебесье вереницей

С дубов украинской земли
На юг летели журавли.»
***
«…О святая!

Святая родина моя!

Чем помогу тебе, рыдая?

И ты закована, и я.»

  От, власне, й усі синоніми до слова «Україна» на двох мовах. На всіх мовах Україна була для Шевченка святою! І тому нам не гоже молитися на чужих пророків:
Народе із трипільських запорогів,

Древніших за святий Єрусалим, –

Та скільки ж можна на чужих пророків

Молитися, не вірячи своїм?!

Та клич Шевченка крізь облудне поле

Обрізаних указів і повчань,

Та просвіти себе його глаголом

І, зрештою, самим собою стань!
Це з диптиха Бориса Олійника «До проблеми «Шевченко і народ». Варто навести тут ще й такі слова з цього твору:

З народом загравать не треба,

Він добре бачить з-під брови:

І що ви корчите із себе,

І хто єсте насправді ви.

Народ не візьмеш на макуху,

Він зоддаля розрізнить чин:

І хто є син його по духу,

І хто – по духу! – сучий син.
А Дмитро Павличко починає свою «Молитву» так:

Отче наш, Тарасе всемогущий,
Що створив нас генієм своїм,

На моїй землі як правда сущий,

Б’ющий у неправду, наче грім.

Ти, як небо, став широкоплечо

Над літами, що упали в грузь,

Віку двадцять першого предтечо,

Я до тебе одного молюсь…
Всім би українцям так молитися! 
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Або так, як моляться прикуті до турецьких галер козаки у Шевченковому шедеврі – маленькій поемі «Гамалія», написаній восени 1842 року під час плавання пароходом через балтійське море до Стокгольма. Вже у перших рядках поеми козаки-невільники звертаються до Бога так:
О боже наш, боже, хоч і не за нами,

Неси ти їх з України…
Вже тут Бог названий нашим, але саме слово «бог» ще на великій відстані від слова «Україна». А далі 28-річний Тарас розвиває ідею нашого Бога:

По-своєму бога в кайданах благають,

А хвилі на той бік ідуть та ревуть.
Як це – по-своєму? А ось як:
«О милий боже України!
Не дай пропасти на чужині,
В неволі вольним козакам!

І сором тут, і сором там –

Вставать з чужої домовини,

На суд твій праведний прийти,

В залізах руки принести,

І перед всіми у кайданах

Стать козакові…»
До свого рідного, милого Бога України моляться у найбільшій скруті  Шевченкові козаки! Чужий бог тут не допоможе. І тут вже між словами «бог» і «Україна» нема ніякої відстані, вони – як одне ціле!
Таке українське богорозуміння мав Тарас Шевченко вже у свої 28 років. Чи змінилося воно з плином його подвижницького життя? Ні, тільки утвердилося, він став ще більшим рідновіром! 5 серпня 1860 року Тарас Григорович напише знамените
…Збрешуть люде,

І візантійський Саваоф

Одурить! Не одурить бог,

Карать і миловать не буде:

Ми не раби його – ми люде!
Тільки рідний – український – Бог не одурить! Не має права одурити, вважає Шевченко вже на сорок сьомому, останньому році свого життя…
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І тому до рідного українського Бога Тарас Григорович Шевченко має великі претензії, якщо той Бог раптом забуває про свою Україну. Він навіть знати Його не хоче, якщо той Бог не допоможе могутньому Дніпрові змити зі святої української землі ворожу кров – читайте, читайте і читайте оте заповітне:
Як понесе з України

У синєє море

Кров ворожу…отойді я

І лани, і гори –

Все покину і полину

До самого бога

Молитися…а до того

Я не знаю бога…
А ще більше повеління дає Тарас  Шевченко нам, українцям – на рідного Бога надійтесь, але й самі не спіть, бо
Страшно впасти у кайдани,

Умирать в неволі,

А ще гірше – спати, спати,

І спати на волі!..
І тому – «поховайте та вставайте, кайдани порвіте»! 

І тому – «Борітеся – поборете! Вам бог помагає…»
«Будете синами своїх богів, і сила їхня пребуде з вами довіку!» – йде до нас з тисячоліть через священну Книгу Велеса голос наших прадідів великих.

  …Чи мав наш батько Тарас право отак обертати самого Бога:

І все-то те лихо, все, кажуть, од бога!

Чи вже ж йому любо людей мордувать?

А надто сердешну мою Україну.

                                                                     («Іржавець», 1847, Орська фортеця)
А може, й сам на небесі

Смієшся, батечку, над нами

Та, може, радишся з панами,

Як править миром?

                                                        («Якби ви знали, паничі…», 1850, Оренбург)
Він навіть сам іноді лякався таких своїх слів. У листі з Петербурга до Я.Г.Кухаренка 30 вересня 1842 року Шевченко пише: «Це правда, що окроме бога і чорта в душі нашій єсть ще щось таке, таке страшне, що аж холод іде по серцеві, як хоч трошки його розкриєш…»
А через п’ять років після цього листа пише в Орській фортеці «Сон» («Гори мої високії…») з такими богоборчими рядками:
Наробив ти, Христе, лиха!

А переіначив
Людей божих?!

…А получчали?.. ба де то!

Ще гіршими стали…
***

Я так її, я так люблю

Мою Україну убогу,

Що проклену святого бога,

За неї душу погублю!
«…З цього погляду Шевченко для України щось більше, ніж Пушкін для Росії. У певному сенсі Шевченко більший від України, поет вмістив Україну в собі, відвів їй місце на неймовірних висотах, вивищивши над самим Богом.

Україна ж так і не зуміла вмістити Шевченка в собі, не змогла піднятися не тільки до заповітних немислимих духовних висот, але й до рівня Генія, відтак звела його до власного рівня й розуміння, убгавши живий дух в образ духу, у мертву букву, у вбрану в рушники ікону, закувавши у бронзу тупо розтиражованих пам'ятників. Дух Шевченка постав перед Україною вогняним стовпом, аби вивести її з віковічної пустелі, Україна ж заходилася мерщій виливати тільця для поклоніння.

Я не вірю у поклоніння українців Шевченкові. Грубо кажучи, це — примітивна «відмазка». Так само люди запопадливо поклоняються Богові, аби тільки не служити йому. За півтора десятка літ незалежності ми набудували тьму-тьмущу пам'ятників Кобзареві, але не осилили видати ті дванадцять томів, які розпочали видаватися ще за радянської влади. (Хіба це не некрофільська психологія?)… Дотепер Україна не годна відповісти Шевченкові взаємністю, проте, як і Катерина Піунова, пишається, що Шевченко звернув на неї увагу.»

Так писав десять років тому лауреат Національної премії України імені Тараса Шевченка поет Василь Слапчук з Луцька. Це і є, як на мене, найкраща відповідь на поставлене нами питання – чи мав наш батько Тарас право так писати про Бога й Україну. Мав! Бо, повторимо слова поета Слапчука ще раз: «У певному сенсі Шевченко більший від України, поет вмістив Україну в собі, відвів їй місце на неймовірних висотах, вивищивши над самим Богом.»
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 Люди, які так люблять свою рідну землю і її знедолений народ, мають  право так говорити навіть із Всевишнім.
…Вересень 1831 року. Фридерик Шопен (1810 – 1849) по дорозі у Францію зупиняється в Штутгарті. Тут він довідався про жорстоке придушення російськими імперськими багнетами повстання у Варшаві. 21-річний Шопен (мати якого – полька, батько – француз) робить вражаючий запис у своєму щоденнику: «О Боже, Ти сущий! Сущий і не мстишся! Невже Тобі не досить московських злочинів – або, або ж і сам Ти москаль!» 

Трагізм цих слів співзвучний з такими рядками поеми «Дзяди» ще одного великого поляка – Адама Міцкевича (1798 – 1855):

Обізвися – бо стрілять в єство Твоє я буду;

І якщо не оберну його в розвалин груду,

То потрясу цілий Твоїх держав обшар,

Мій голос вистрелить у всі кінці творіння,

І голос той піде із покоління в покоління:

Крикне, що Ти не батько світу є, але…

Голос диявола:

…Цар!
Фридерик Шопен був майже ровесником Тараса Шевченка. І мав такі ж  великі претензії до Бога через страждання своєї Вітчизни. 
Світотворча сила вершить дивнії діла свої тільки світлом і звуком. Тарас Шевченко творив світлом – словом на папері і фарбами на полотні. Фридерик Шопен творив звуком – «ніжний геній гармонії», точно й лаконічно сказав Ференц Ліст. 

Обидва генії – український і польський – були дуже співзвучними. Співзвучними не тільки духовно, але навіть і фонетично! Послухайте: у прізвищі Шопен – п’ять звуків. Чотири (з п’яти!!) – Ш, О, Е, Н  – є і в прізвищі Шевченко! В музиці Шопена є українські мотиви, в поезії Шевченка є вірш «Полякам»: «Подай же руку козакові і серце чистеє подай…»
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Дивовижно співзвучними є й драми особистого життя Шевченка і Шопена. З листа Шопена (вже наприкінці життя!) до свого земляка Войцеха Гжимали щодо чуток про одруження з його ученицею, багатою шотландкою Джейн Стірлінг: «…То хіба це навело кого на думку, що я женюся; адже потрібен якийсь фізичний потяг, а та, що не одружена, дуже схожа на мене. То як же цілуватися із самим собою…Дружба дружбою, я це виразно сказав, але ні на що інше права не даю…»

 Щось дуже схоже на стосунки Шевченка і княжни Варвари Рєпніної, яка любила молодого Тараса і хотіла, щоб завжди «він був добрий, чистий і великий»!..

 У цьому ж листі Фридерик Шопен запитує сам себе: «А де я змарнував своє серце?» Коментуючи цей трагічний передсмертний епізод з короткого життя знаменитого польського композитора, чи не найкращий з його біографів і музикознавців поляк Ярослав Івашкевич (1894–1980) натхненно й проникливо пише:
 «А де я змарнував своє серце?» Тут наші втішання були б штучні. Не підлягає сумніву, що серце він змарнував. Але з того болю, з того спілкування з не розуміючою його жінкою, із змішаних почуттів: до Марії, Дельфіни, Аврори, Соланж – які привели до бездомності й трагічного оклику «самотній, самотній, самотній!», народилося його мистецтво. З народного джерела і з болю. Але якби ми могли перенестися до Едінбурга, повернутися до того дня, 30 жовтня 1848 року, й схилитися над столиком, на якому він пише листа, і сказати йому: пане Фридерику, весь народ з вами, – він міг би слушно відповісти на це: народ мені не потрібний; мені потрібні дві люблячі жіночі руки на моїй голові! І ми замовкли б. Бо цього цілий народ дати не може…» 

У той самий час (а може, й день!), коли геніальний 38-річний поляк Фридерик Шопен пише на чужині, в холодній осінній Шотландії, «А де я змарнував своє серце?», 34-річний геніальний українець Тарас Шевченко, також на чужині, на холодному осінньому Кос-Аралі, пише такі щемливі рядки:

Мов за подушне, оступили

Оце мене на чужині

Нудьга і осінь. Боже милий,

Де ж заховатися мені?

Що діяти?..

***

…Якби зустрілися ми знову,

Чи ти злякалася б, чи ні?

Якеє тихеє ти слово

Тоді б промовила мені?

Ніякого. І не пізнала б…

…А я зрадів би, моє диво!

Моя ти доле чорнобрива!

Якби побачив, нагадав

Веселеє та молодеє

Колишнє лишенько лихеє,

Я заридав би, заридав!

Які дивовижні й трагічні паралелі з життя двох великих Людей!

Тисячу разів правий мудрий і чуйний Ярослав Івашкевич – з бездомності й трагічного оклику «самотній, самотній, самотній!» народилося їх – Тарасове й Фридерика – велике й вічне  мистецтво. З народного джерела і з болю!
Самотній геній може знайти дуже багато дивної краси. А ще більше можна знайти, шукаючи удвох. Так шукати мріяли і Шевченко, і Шопен. Ці мрії – у кожному такті Музики Шопена, у кожній строфі Поезії Шевченка. Слухаймо і читаймо:

…А я так мало, небагато

Благав у бога. Тілько хату,

Одну хатиночку в гаю,

Та дві тополі коло неї,

Та безталанную мою,

Мою Оксаночку? щоб з нею

Удвох дивитися з гори

На Дніпр широкий, на яри,

Та на лани золотополі,

Та на високії могили;

Дивитись, думати, гадать:

Коли-то їх понасипали?

Кого там люде поховали?

І вдвох тихенько заспівать

Ту думу сумную, днедавну…
…Слухаючи написану вже прикованим до смертного одра Фридериком Шопеном його найостаннішу річ – мазурку фа-мінор – відкрийте «Кобзар» і читайте оте знамените, написане Тарасом Шевченком за десять днів до смерті:

Чи не покинуть нам, небого,

Моя сусідонько убога,

Вірші нікчемні віршувать
Та заходиться риштувать

Вози в далекую дорогу.

На той світ, друже мій, до бога,

Почимчикуєм спочивать.

Втомилися і підтоптались,

І розуму таки набрались,

То й буде з нас!..

Які ж то людяні і чуйні душі були у Шевченка й Шопена! 

«Це не фортепіано – це душа, і то ще яка душа!»  Так добре і влучно сказав про Шопена той самий французький маркіз Астольф де Кюстін, який написав знамениту книжку «La Russie en 1839» про деспотично-кріпосницьку ніколаєвскую Росію.
Це не поезія – це душа, і то ще яка душа! Так можемо з повним правом сказати про дорогого нам Тараса.

«…Насправді ж, хто знає, яким повинно бути особисте життя генія? Очевидно, що поетичний талант і талант жити, «як усі добрі люди» – це різні таланти. Вінець поета — одночасно вінець царський і вінець терновий.

Більше терновий.»
А це вже сказав лауреат Національної премії України імені Тараса Шевченка поет Василь Слапчук. 
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…Вже знаємо, що у «Кобзарі» Тарас Шевченко аж 424 рази звертається до Бога – як від себе, так і від героїв своїх творів. Знаємо, якими саме словами звертається він до Всевишнього у найбільшу скруту – Мій милий Боже України!

Каже нам Шевченко і про те, як саме слід молитися до рідного українського Бога – (чужий не почує наших молитов, бо не вміє української мови – «одурить Саваоф», «наробив ти, Христе лиха»…) – каже не один, а два рази, щоб запам’ятали, щоб не забули!
Перший раз вчить нас батько Тарас молитися у жовтні 1845 року, ще перебуваючи на волі. У поемі «Сліпий» читаємо:

Та по-молодечій
Будеш богу молитися,

А не по-чернечій

Харамаркать.

Другу редакцію цієї поеми Тарас Шевченко написав, кажуть авторитетні дослідники його життя і  творчості, у 1858 – не пізніше квітня 1859 року в Санкт-Петербурзі. Дав поемі нову назву – «Невольник». І трошки змінив ті чотири рядки, які вчать нас, як саме треба молитися рідному українському Богу:

Та по-молодечи
Будеш богу молитися,

А не по-чернечи
Харамаркать.
Змінив лише закінчення двох слів, не міняючи суті і через 14 років.

…З усіх молитов Тараса Григоровича Шевченка я частенько проказую ось цю, написану у холодному і чужому йому Санкт-Петербурзі 25 травня 1860 року:

Молитва

Царям, всесвітнім шинкарям,

І дукачі, і таляри,

І пута кутії пошли.
Робочим головам, рукам

На сій окраденій землі

Свою ти силу ниспошли.
Мені ж, мій боже, на землі

Подай любов, сердечний рай!

І більш нічого не давай!

А ще, щоб зрозуміти, що ж відбувається з нами сьогодні, читаю напам’ять і вголос такі Його рядки з «Тарасової ночі» і «Розритої могили»:
Запродана жидам віра…

Мовчать гори, грає море,

Могили сумують,

А над дітьми козацькими

Поганці панують.
***

Степи мої запродані

Жидові, німоті,

Сини мої на чужині,

На чужій роботі.

Дніпро, брат мій, висихає,

Мене покидає,

І могили мої милі

Москаль розриває…
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«Під філологією у вельми широкому сенсі треба розуміти мистецтво добре читати – вміння вичитувати факти і не спотворювати їх  інтерпретаціями, не жертвувати обережністю, терпінням і пильністю на догоду бажання зрозуміти». Ці слова належать перу одного з найвідважніших і найоригінальніших мислителів людства, автору «Так говорив Заратустра» і «Жадоба влади», німцю Фрідріху Ніцше.
Як уважно й відповідально прочитав Тараса Шевченка волинський поет (філолог за освітою) Василь Слапчук, ми вже читали. До того вистражданого прозового тексту Василя додамо тут ще й таке влучне його поетичне спостереження:

І Тичина,

І Шевченко,

академіками були.

Та лише один із них

був кріпаком.

Зрозуміло,

що не Шевченко.
Зрозуміло!
Навіть не всі наші імениті філологи володіють таким рідкісним мистецтвом добре читати. Український академік Іван Дзюба прочитав і Тараса Григоровича Шевченка, і Ліну Василівну Костенко. (Тільки цих двох імен цілком достатньо, щоб кожен з нас сказав: «Дякую Богу, що дав мені народитися українцем!»)
Прочитавши Тараса Шевченка, академік Іван Дзюба дійшов висновку, що «написане 25 грудня 1859 «подражаніє» «Осії глава XIV» – це немовби його прощальне слово до України…Це «подражаніє» – може, «найзапекліше» з усього, що написав Шевченко».
(Зверніть увагу, що й заповітне «Як умру, то поховайте…» також написане 25 грудня, у день, коли наші предки «із трипільських запорогів, древніших за святий Єрусалим» святкували Різдво світла Дажбожого. От вам і Піфагор з його «Світом править число»!)

 Аналіз «Осії глава XIV» можете прочитати у блискучій і ґрунтовній праці академіка Івана Дзюби «Тарас Шевченко. Життя і творчість». А ми ще раз прочитаємо вголос це прощальне слово Шевченка до України:

Осії глава XIV

Подражаніє

Погибнеш, згинеш, Україно,

Не стане знаку на землі.

А ти пишалася колись

В добрі і розкоші! Вкраїно!

Мій любий краю неповинний!

За що тебе господь кара,

Карає тяжко? За Богдана,

Та за скаженого Петра,

Та за панів отих поганих

До краю нищить... Покара,

Уб'є незримо і правдиво;

Бо довго довготерпеливий

Дивився мовчки на твою,

Гріховную твою утробу

І рек во гніві: «Потреблю

Твою красу, твою оздобу,

Сама розіпнешся. Во злобі

Сини твої тебе уб'ють

Оперені, а злозачаті

Во чреві згинуть, пропадуть,

Мов недолежані курчата!..

І плача, матернього плача

Ісполню гради і поля,

Да зрить розтленная земля,

Що я держитель і все бачу».

Воскресни, мамо! І вернися

В світлицю-хату; опочий,

Бо ти аж надто вже втомилась,

Гріхи синовні несучи.

Спочивши, скорбная, скажи,

Прорци своїм лукавим чадам,

Що пропадуть вони, лихі,

Що їх безчестіє, і зрада,

І криводушіє огнем,

Кровавим, пламенним мечем

Нарізані на людських душах,

Що крикне кара невсипуща,

Що не спасе їх добрий цар,

Їх кроткий, п'яний господар,

Не дасть їм пить, не дасть їм їсти,

Не дасть коня вам охляп сісти

Та утікать; не втечете

І не сховаєтеся; всюди

Вас найде правда-мста; а люде

Підстережуть вас на тоте ж,

Уловлять і судить не будуть,

В кайдани туго окують,

В село на зрище приведуть,

І на хресті отім без ката

І без царя вас, біснуватих,

Розпнуть, розірвуть, рознесуть,

І вашей кровію, собаки,

Собак напоять...

І додай,

Такеє слово їм додай

Без притчі; вискажи: «Зробили,

Руками скверними створили

Свою надію; й речете,

Що цар наш бог, і цар надія,

І нагодує, і огріє

Вдову і сирот». Ні, не те,

Скажи їм ось що: «Брешуть боги,

Ті ідоли в чужих чертогах,

Скажи, що правда оживе,

Натхне, накличе, нажене

Не ветхеє, не древлє слово

Розтлєнноє, а слово нове

Меж людьми криком пронесе

І люд окрадений спасе…»
В тій останній чотирнадцятій главі з книги малого єврейського пророка Осії написано: «Вернися, Ізраїлю, до Господа Бога свого, бо спіткнувся ти через провину свою».

 Тарас Григорович Шевченко звертається не до Ізраїлю, а до України. Звертається востаннє і, як сам каже, – «без притчі». Починає страшними словами:

Погибнеш, згинеш, Україно,

Не стане знаку на землі...

А потім вимовляє таке зворушливе, на що ніколи і ніде не спромігся жоден з великих чи малих єврейський пророків:

Воскресни, мамо! І вернися

В світлицю-хату; опочий,

Бо ти аж надто вже втомилась,

Гріхи синовні несучи…

І найголовніше наш Пророк каже нам наостанок:

…Скажи їм ось що: – Брешуть боги,

Ті ідоли в чужих чертогах,

Скажи, що правда оживе,

Натхне, накличе, нажене

Не ветхеє, не древлє слово

Розтлєнноє, а слово нове

Меж людьми криком пронесе

І люд окрадений спасе…

Чи чуємо ми батька Тараса? Чуємо! Бо через 150 літ після Шевченкового  «Воскресни, мамо!..» один великий  Українець написав:

Я вірю в Бога – в Україну.

Вона мій Бог і поводир.
Другий:
Україно! Ти для мене – диво,

І нехай летить за роком рік,

Буду, мамо горда і вродлива

З тебе дивуватися повік.

Ради тебе перли в душі сію,
Ради тебе мислю і творю.

Хай мовчать Америки й Росії,

Коли я з тобою говорю!..
А  велика Українка:

Не допускай такої мислі,

що Бог покаже нам неласку.

Життя людського строки стислі.

Немає часу на поразку.
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